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January 9, 2020

Housekeeping
Review of Jumlah Ismiyyah
Review of Jumlah Fi’liyyah

Vocab sheet
Completion of study of &)

RECAP

How many types of words in Arabic?

2)

a. Status: Marfoo, Mansoob and Majroor

b. Number:
c. Gender:
d. Type:
Fil
a. Fil
b. Faa’il (actor) — pronoun built in to the F'il
Harf
p. 38-42 for Jumlah Ismiyyah
p. 42+ Fil
Jumlah Fi'liyyah
Fil
a. Past, present, command
i. Present only: Marfoo, Mansoob, Majzoom
Faa'il
a. Always Marfoo
Maf ool
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a. Always Mansoob

Jumlah Ismiyyah

It's a sentence about an Ism.

1) Mubtada
a. Always Marfoo (First Marfoo Ism FMI)
2) Khabar
a. Always Marfoo (if one word, Second Marfoo Ism)
b. Jumlah Ismiyyah or a Jumlah F’iliyyah
3) Related to Khabar
a. HarflJarr + Ism Majroor

b. Dharf + Mudaf llayhi

REMAINDER OF ()|
What type of sentence do we add u\ to? Jumlah Ismiyyah.
N Uyl Taace
Muhammad is the messenger of Allah.

A iy 1258k G

Indeed, Muhammad is the messenger of Allah.

- Harf Nash: u\
- IsmInna: \Siii(First Mansoob Ism)

- Khabar Inna: J¢&) (First Marfoo Ism)
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§YAs OsjS Gall A58 Bl ally L 5

http://tanzil.net/#43:78

- Harf Nasb: C)SSJ

- Isminna: )ES\
o Mudaf
o eJSMudaf Ilayhi

- Khabar Inna: u}:!gS

- Related: &Aﬂ

However, most of you all are averse to the truth.

http://tanzil.net/#43:64

Cee
e

- Harf Nasb: u\
- IsmInna (F Mansoob Ism):aiﬁ
- Khabar Inna: -
o Mubtada (First Marfoo Ism): jfz
o Khabar: 3
=  Mudaf + < Mudaf llayhi
= g connector

. :y': connected to )
Indeed, Allah, He is my Lord and Your Lord
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http://tanzil.net/#43:78
http://tanzil.net/#43:64

- Mudaf: 3)

o The word 3yis Mabni because it is connection with attached pronoun ;?

- Mudaf llayhi: »

What is the reference (raabit)?
April 9, 2020

1) Attached pronouns to ()

2) Ism Inna separated from ()}

3) K
Attached pronouns to u\
Harf Nasb Harf Jarr Fi'l Ism Pronoun
i Him/his/he
Indeed, he To him He created him His religion
Both of
Lﬁé—\l gl Lagels al3 Lo “,9 Them/their/they
both
2 ’;”.9
e ¢l FHEN FVATE Them/their/they
pgd
LG"‘ ! L@‘AA’: 3 Léj\éﬁ Her/She

11
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‘.z ‘1 ‘s s 44 Them/their/they
o) o O
(f)
‘ﬂ:\ el EHE &l You/your
i I s s You both/both of
L&y L& &y ou both/both o
} yours
Iy p s 14 You all/all of
e&\ 553 ie (—;S.\:m ou all/all o
. yours
el
<l &l EHE el You/your ()

Sl

PR

&

You all/all of

yours (f)
& S
‘5.':3\ ‘:"J i «;—’L‘S (=2 Me/my/|
i He created me
Indeed, | ‘?_,135 ‘?_,:,J
9
P 1’.»’-'!1 o 1
&) B WES By Us/our/we
’ He created us
Indeed, we

Y | EERTUSRIESRERGY

Harf Nasb: u\

Ism Inna: &

12
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o Fil GL:-\
o Faa'il: &

"_,JE:+E=L"\§£:

o Mafool: &

o Mafool #2: 5Kl
Indeed, we, we gave you the pond of Kawthar.

Indeed, we gave you the pond of Kawthar.

4y RN s &) 4¥p 5aT ool ok )3 580 atgial Ty
So, you pray to your Lord and you sacrifice.
a JJ@ A ‘Qa.aw a—to pray
JT U
Sad] ja% jA5—to sacrifice

Harf Nasb: u\
Ism Inna (First Mansoob Ism): u—’\-‘l’

o Mudaf, Mudaf llayhi &

Khabar Inna: -

o Mubtada:jis

13
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o Khabar: %I
Indeed, your enemy, he is cut off entirely.

Indeed, your enemy is cut off entirely.

Ism Inna separated from ‘)

In the tutorial insha Allah @

O 9 ¢ (irregular F'il)
Past tense: 8- he was she was C3il8  they were 1538
Present tense: &jgg— heis she is f);gﬁ you are :J;SB lam ujS\

we are :)3}5.\

Command - later
Observe:
1) ThisisaFil.
2) The meaning is incomplete. He was...what? He is...what? This is why u\S (and sisters) are called
=il Jadincomplete Fil.

[)15 (and sisters) will act upon a Jumlah Ismiyyah to complete the meaning.

- Won’t be F'il, Faa’il, Maf’ool.

14
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- Ism Kana (previously: Mubtada)

- Khabar Khana (previously: Khabar)

If &15 is used, the meaning of the Jumlah Ismiyyah will be in the past (was).

Muhammad is sick. _aya

Muhammad was sick. H

s

Changes due to H\S

- Meaning: is =» was
- Terminology:

o Mubtada (before is) = Ism Kana (before was)

o Khabar (after is) < Khabar Kana (after was)

- Tashkeel:

o Ism Kana is Marfoo (just like the Mubtada) FMI

lbrahim is a Jew CQJ}@-J

(5258 paalyil

Ibrahim w_as. (lgdjé.g
B o s
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v I 5 6 56 G5, 5 o o

Ibrahim (AS) was not a Jew and not a Christian.

However, he was a submissive monotheist.

April 13, 2020

1) Class logistics for the next few weeks:

a. We’'ll start promptly at 8 PM

b. Take a break at 8:15 PM for Maghrib

c. Resume class afterwards, finishing up a little bit after 9:30 PM
2) True or False
3) Kana from the textbook

4) Examples of Kana

True or False:

1) Mubtada is always Marfoo. True

2) One-word Khabar is always Marfoo. True

3) Ism Inna is always Marfoo. False (Mansoob)

4) One-word Khabar Inna is always Marfoo. True

5) Ism Kana is always Marfoo. True

6) One-word Khabar Kana is always Marfoo. False (Mansoob)

Every major element of Jumlah Ismiyyah is Marfoo except...

Ism Inna, Khabar Kana E

Kana

e Root letters for H\&: () 5 &

16
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Past tense — S he was

Present tense — :)553 he is (includes future)

o If I want to be specific to the future: C)}S:w he will be

Command tense — :Jng > ufS > JSyou, be!

& o)
The man is strong.

68 i) &

The man was strong.

Fi'l Nagis: &S
o Pronoun of Fi’'l: HP he

Ism Kana: Ja3) (FMI)

Khabar Kana (Mansoob): \é_?g(First Mansoob Ism)

Gsd a3 Gk

The man will be strong.

Fi'l Nagis: ¢ssSad
o Pronoun: HP he

Ism Kana: 33 (FMI)

Khabar Kana (Mansoob): @Qg(First Mansoob Ism)

17
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PR

w7

You, be strong!

Fi’l Naqis: JS
o Pronoun: HP you

Ism Kana: HP you

Khabar Kana (Mansoob): @}(First Mansoob Ism)

Examples

Fi'l Nagis: G\
o Pronoun: HP he

Ism Kana: A3

i s

Khabar Kana: b3 ¢¢2

-

o g connector

o Y emphasis ub::‘)!\ (e \.@J S Y has no effect grammatically

©

o Gilhak connected to 2940
Ibrahim (AS) was not a Jew and not a Christian.
Fi'l Nagis: OIS

o Pronoun: HP he

Ism Kana: HP he

18
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- Khabar Kana: \.e:ua

o Man’oot
o Na't: Llik
However, he was a submissive monotheist.
- Fi'l Nagis: O

o Pronoun: HP he
- Ism Kana: HP he

- Khabar Kana: N/A

- Related: ugsﬂﬁd‘\' e

And he was not from the polytheists.

N

N

g &al G &

2.

-
—

on

- Fi’I Nagis: &
o Pronoun: HP he

- lIsm Kana: Gl

2
3

-

- Khabar Kana (First Mansoob Ism): 44|

2 %
w3z

o Man’oot: 4%l

o Na't: Eh}
- Related: N/A

Fhe-Mankind was one nation.

U8 when used for or about Allah

It doesn’t mean “was” i.e. in the past. It means “has always been”.
Voria alll ) 5\K5

19
Class Notes — Steps to Arabic



- Fi’I Nagis: &
o Pronoun: HP he

- Ism Kana (FMI): )’A\
o Mudaf: )’A\

o Mudaf llayhi: the word 40

- Khabar Kana: Y)iu

And the command of Allah has always been done/executed.

- Fi’I Nagis: &
o Pronoun: HP he

- Ism Kana: HP he

- Khabar Kana: Laa)

- Related: 5}5.1

He has always been merciful with/to you all.

- Harf Nasb: u\
- Ism Inna: the word &4

- Khabar Inna: s 5’5.‘ oK

Indeed, Allah, He has always been merciful with/to you all.

April 16, 2020

1) Examples of Kana

vy BEEIEE G

.40 o5h g e 0 22
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- Harf Nasb: u\

2
- Ismlnna: 4

- Khabar Inna: -

o Fi'l Nagis: G5\

=  Pronoun: HP he

o Ism Kana (FMI): HP he

o Khabar Kana (F Mansoob I): 13&
*  Man’oot: 13&

« Na't: &G

Indeed he, he was an extremely grateful servant.

o IR

- Harf Nasb: &l

2
- Isminna: 4

o Fi'l Nagis: 58

=  Pronoun: HP he

o Ism Kana (FMI): HP he

o Khabar Kana (Mansoob): )5 i
o Related: 1l &

= M/MI4

Indeed he, he was happy in his family.

21
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Tip:

AT Gulall G SAC il V) sally Aadl

e

- Fi'l Nagis: S5

o Pronoun: HP she
- Ism Kana (FMI): HP she

- Khabar Kana (Mansoob): N/A
- Related: U:y.ud“\' e
Csyiallsing. Julallindef. 3
Type of plural? Sound masculine

Root letters: ) « & stays behind

She was from those who stayed behind.

As soon as you see le after u\ = the sentence with le is the khabar.

- Harf Nasb: &l
- IsmInna: pg
- Khabarlnna:-
o Fi’l Nagis: |$&
*  Pronoun: 4(they)
o IsmKana: g(they) [don’t even look for Ism Kana]

o Khabar Kana (Mansoob): L3

22
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. 1.435 Mansoob, PI, M, Ind

" u:\w Mansoob, PI, M, Ind
Indeed they, they were an overstepping nation.

O8with Present Tense Jumlah Fi’'liyyah as Khabar Kana

- O\Kis past tense (applied to Jumlah Ismiyyah @)

- Khabar Kana is a sentence
o Jumlah Fi’'liyyah

=  Present tense Fi’l

BORED o< . s o s i

- Fi'l Nagis: 58 (past)

o Pronoun: HP he

- Ism Kana: HP he

- Khabar Kana: the sentence -

o Fi'l: 33:,3
o Faa'il: HR-he 3Ulz
= M/MIG
Wi e
Our forefathers worship (present)
G3hle 2o
Our forefathers worshiped (past)

23
Class Notes — Steps to Arabic



Our forefathers used to worship (i.e. habitually/consistently)

5+ present tense Fi'l = used to/habitually

Present tense — (s

gop hotiall 0aall€ Jlall 5855 4¢3 cosiiall (ANIS T 45K 25

- Fi’l Nagis: &;Sg
o Pronoun: HP he
- Ism Kana (FMI): dnhﬂ
- Khabar Kana (Mansoob): N/A
- Related: Lﬁbnﬁs
o Man’oot: il
o Na't: &yginall

Eigiall root letters: ¢ &

bl moth
The day people will be like scattered moths.
- Fi'l Naqis: :;;SE
o Pronoun: HP she/you
- Ism Kana (FMI): Uhaﬂ
- Khabar: N/A

- Related: u@.aifs

24
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o Man’oot: u@:ﬂ
o Na't: uﬁjz.mﬂ

C}L\J\ the mountains Z,\.}émountain

Non-human broken plural

Singular feminine &
el masc = C)j&\

JL\;J\ fem = C);SS

April 20, 2020

1) Pointing Isms
2) Badal
3) Ism Mawsool

MUBDAL AND BADAL

Are the following sentences or not? Yes or No.

Ismiyyah Fi'liyyah
Mubtada Fi'l
One of Khabar OR Related Faa’il

e}&f« ‘= No, no Mubtada, no Fi'l
2Ll 3] - No, no Khabar/Related, no Fi'l

alayls JA3N — No, no Khabar/Related

25
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(’;;Ziq 25— No, no Khabar/Related

alid Jaill-Yes

Only the last example is a sentence; the rest are not.
The replaced (Mubdal) and the replacement (Badal)

Not a sentence by themselves.

(JML JaN 138
ded S Ay
The just leader is a Muslim.
- Mubtada: alay)
o Man’oot: A&Y)
o Na't: Jall

- Khabar: }luf«

Examples
- Harf of Negation: L

- Fi'l Nagis: O

26
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o HPhe

- Ism Kana (FMI): 134
o Mubdal: 133

o Badal: C)\y%ﬂ

B:El:” EE”:-EQ :IE:

And this Qur’an was not (the word) of other than Allah.
iz ole Qi 13 W 3

- Harf of Condition: 31 (if)
- Fi'l 1-\5)4\

o Pronoun: G (we)
- Faa’il: G(we)
- Mafool: 134

o Mubdal: 13

o Badal: C)"&jﬁ“

- Related to Fi'l: d.\: ‘_(,Jr—

If we revealed this Qur’an on a mountain...

dhdiwwhﬂu\@d‘i\&@uﬂmj

- Harf of Emphasis x2: ]

27
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Fi’l: L\A).m

o Pronoun: G (we)
Faa'il: &
Related to Fi'l: 133 &

o Mubdal: 133

o Badal: u‘@iﬂ
Related to Fi'l #2: u.u\-\ﬂ
Related to Fi’l #3: dg e

o Mudaf: dé

o Mudaf llayhi: d:m

And certainly, we have explained in this Qur’an for the people from every (type of) example

Osallall (10 1558 52801 038 L3l Y
U—Dﬂe uf-!jg—to approach
ok Lol Lo B Ll
lsind B W& O G

s ¥ L Y o Y

28
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- Harf of Forbidding: %Y
S Py
o Pronoun: | (you both)
- Faa’il: | (you both)
- Mafool: eda
o Mubdal: 233

o Badal: 5]
And you both do not approach this tree.

Singular Feminine Grammatically, Plural in Meaning

G 0a O e edng o Sl I Gl o35 6

- Mubtada: 23
o Mubdal: 23
o Badal: _’).efzf‘\:
- Khabar: (53;3 (e Ls)aﬁ

o Fi'l: (g3
=  Pronoun: HP she

o Faad’il: HP she
o Related to Fi'l: C&5 (ja
= Dharf

"« Mudaf llayhi

And these rivers flow from beneath me.

29
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April 23, 2020

1) Recap of pointing Isms
2) Sentence as a Maf'ool

3) Not a Mubdal and Badal

a. Recap of our favourite

Recap of Pointing Isms

- Status: Mabni except the pair

- Type: Definite

Mubdal = Pointing Ism
Badal = ),

Hudan — Ism with Irregular Root

Cpiiall (g3h and Cay ¥ KT Gl

P

That book — no doubt in it — is a guidance for the pious.

Root letters for 631? SR
%)) (s3h ab) (58 (s3b
Marfoo: (63 Mansoob: (s34 Majroor: 63

Marfoo: Lsiél\ Mansoob: Lssél\ Majroor: Lgiél\
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- Mubtada: &3

o Mubdal: &3
o Badal: S
- Khabar: 53

- Related: uﬁﬁm

Sentence as a Maf ool

@ < £0wo 3
o A\~ )j!.'-a \ S\ |\~

CJ\EAY\ ~-Jd& @, sign. ZJSA example

Non-human broken plural

What is d@\‘y\ grammatically? Singular feminine

What is d@\‘y\ in meaning? Plural
Badal = I,

And those examples

- Mubtada:‘ﬂ;
o Mubdal: ‘533

o Badal: Zﬁl‘j\

o Fil: t}_wa.! ¥
=  Pronoun: HP we

o Faad’il: HP we

o Mafool #1: g

31
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o Related to Fi’l: u-“l-*ﬂ
o Mafool #2: ujjgﬁg ?QLJ
And those examples, we give them for the people so that they reflect.
Maf'ool #1 is “What”.
Maf’ool #2 is “Why”.

No longer a Mubdal/Badal

What happens when the word after the pointing Ism does not have JI?

Not a Mubdal + Badal since no J)and X

Indeed, this is a reminder.
- Harf Nasb: u\
- Mubtada Ism Inna: 0da

- Khabar Inna: ?3)533

Recap of Slipping J

4V Sl A e 4

£

Not a Badal since no J!and X
And indeed, he is a witness over that.
- Harf Nasb: u\

2
- Isminna: 4«
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Khabar Inna: 3:*.4.«.74

Related: «ﬂb A_,,Jr—

’[('L\,\\
[
\
L
0.

http://tanzil.net/#26:8

Not a Mubdal + Badal since no J'and X X

Harf Nasb: u\

Ism Inna: 3\91
Khabar Inna: N/A
Related: &l 3

Indeed, a sign is (present) in that.

Galz 13 132 Cladl oy Za5) O 33
And when lbrahim said, “My Lord, you make this a safe city.”
Not a Badal since no J)and X
Fi'l: (Jas)

o Pronoun: HP you

Faa’il: HP you

Maf ool #1: |34

Maf ool #2: \JL
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o Man’oot: 15

o Na't: 13-5\2-«

Bale L1158 JRaT <) a3l 6 33
And when lbrahim said, “My Lord, you make this city safe.”
EIE TS
Harf Jarr + Ism Majroor =» Like that
I

Harf Jarr + Ism Majroor =» Like this
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June 1, 2020
1) Warm-up: Duas

2) Introto sl

2:127

G;j— our Lord
U:'E—YOU, accept!
Lm from us

«ﬂ.a\— indeed you

Sl —you

}@‘““‘“ﬁ_ the all-hearing
é:\}iﬁ—all-knowing

& S I= " 5
Ism (Att. Pronoun) Ism
1) Majroor 1) Mansoob
Fi’'l (Command)
Ism (Att. Pronoun) Harf 2) Plural 2) Singular
Faa’il — HP you
3) Masc/Fem 3) Masc
4) Definite 4) Definite
Ism Majroor Harf Jarr Mudaf llayhi Mudaf
35
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Laf] ANA| i & i
Ism (Att.
Pronoun)
Ism (S.A. 1) Mansoob
Ism Ism Harf
Pronoun) 2) Sing.
3) Masc
4) Definite
Ism Inna Harf Nasb
2:201
DA Clie s daca sa ey nca WAT i wle G

t\?j— our Lord
L)z - You, give us!
s2—in

L34 - the world

oA good
29—andin

§}§§‘i— the hereafter
A good

t@j— and You, save us!
132 — the punishment

Jhﬂ —the fire
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083 Y Jedl (et o

.
s\ -
sdilaa

s ¥y 185 W e (il e vdilen UK ) Tl (ass ¥y 55 WHAAT 31 Td o) GRS Y 55

ST sl e yaile Wilge el Tagly W T Ge Ciloa WL Y L

t\?j— our Lord
Y - don't
L.J;bi - you take us to account

ol-if

L:wu - we forget

2

sl-or

BT - we make mistakes

U;j—our Lord
s - and do not

JedS—you lay
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Z o

& - like what (just as/like that)
Ji\ﬂ.’os—you laid it

Qg;zi—those who

(—from

L\l@— before us (d,\§ before X 12> after)

G;j—our lord
‘gj— and don’t
Ltlui— lay on us

- what

Y — no/not

.- strength

0

El- to/for us

38
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4 —with it

%—and

C.éi:}‘—you, pardon!

G — from us (i.e. you, pardon us!)
_)2919— and you, forgive
Lﬁ—to/from us (i.e. you, forgive us)
L.q;jg— and you, have mercy on us
ix.'j—you

M}A— our protector

1_1)’41‘1:5— so you, help us

uj": —on/upon (i.e. you help us against...)
f}ffzﬁ—the people/nation

ui)ﬂSﬂ— the disbelieving

uf)nSf\' f,;ﬁ’i- the disbelieving people

http://tanzil.net/#28:85
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http://tanzil.net/#87:2

http://tanzil.net/#107:1

http://tanzil.net/#2:275

http://tanzil.net/#6:92

http://tanzil.net/#2:258

http://tanzil.net/#2:29

INTRO TO Al

Al is an Ism . It means “the one who".

It must have the 4 properties:
1) Status (Mabni):

a. Marfoo: Ls'gﬁ ji He is the one who... (Khabar)
b. Mansoob: Ls'gﬁ u\ Indeed the one who... (Ism Inna)

c. Majroor: Lsdﬂ uleo the one who... (Ism Majroor)

2) Number: 1
3) Gender: Masculine

4) Type: Definite

Plural Pair Singular
ueﬂ\ Lgéj‘ Masculine
Those who... The one who...
Mabni? Yes. Mabni? Yes.
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http://tanzil.net/#107:1
http://tanzil.net/#2:275
http://tanzil.net/#6:92
http://tanzil.net/#2:258
http://tanzil.net/#2:29

Fa

Gm G:‘ﬂ u:ﬂ Feminine
Those (f) who... The one (f) who...
Mabni? Yes. Mabni? Yes.

June 4, 2020

Jsazall Jealsll dlall dua s (Lims— to join

o RS
The man who _i_stall.
Mubtada (FMI): (a5
- Man’oot: JAN
- Na't: Ism Mawsool + Silah
s+ aniall Ge 54
The Silah sentence:
o Fi'l: C);
o Fad’il: HP he

o Maf'ool: N/A

o MBF: a4l (e

Khabar (SMI): (lish

oz

<heY) = grammatical analysis of a sentence

The Ism Mawsool + Silah is as if it’s one word grammatically.
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B ) o o R B e s

Gslss Zafy 13l Tgless S8 &1 8y ol Gaay 23408 2l (Gl Ga il 2Ly claidly

Ayah Notes:

€YY

Harf of Nidaa ¢l L’_ﬁ&—the Harf to call out to someone

- Leg da) Loman!

- 1&Gis used with the person you are calling has an )

ldel-s g

- agikall el Bl sl S5 Bag 52

L Gsial glay G Gl sl gl
S Pld

- AN A LA AT A A
Ji-J 5o

- A R VI 05 O3

Fi'l: \3339“ Faa'il: g(you all) Maf’ool: ..y
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- Mudaf: -y Mudaf llayhi: ?}S

- Man’oot: -p Na’t: &éﬁ(lsm Mawsool) +.(Si|ah) Na’t 2: LS;“"'-

o Fi'l Cgla Faa’il: HP he  Mafool: ?)S

= Connected to 5}5 Connector §  Connected Ism: ugdﬂ (Ism Mawsool) +

-(Silah)

L@;‘QO L};bﬂ the people/mankind \‘9339‘{ you all worship };53) your Lord Lsdﬁ the one who -

- all sand u:uﬂ the ones/those who _ (:SLJ so that/perhaps you all

uy.u attain piety LSJ“ the one who (J2a He made eﬁfor you all a) i)! I the Earth \-Ji)sa resting/dwelling
place sand il the sky J-u a canopy/protection d)-") and He sent down (s from ;MT the sky AP
water (i.e. rain) §so/then CJ“\ He extracted 4> from/with/due to it (rain) Cyafrom ‘;\)AIJT the fruits EJJ
as provision/sustenance })Sifor you all i so don’t \jjiiaiyou all make ajéfor Allah \3\3.'3 partners/equals

3and/while (:11\ you all (ysals you all know.

June 8, 2020
g [ e G ¢y [ L oo T 4vy [ G T Y ) ol g 8
€15 0 ol e 80 4oy [l T o AT

Cﬁyou, say! \séta @u}}zﬂ“ the disbelievers

33:—1 Y1 don't worship L what jSﬁifayou all worship (2)
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2 F o~
e

?‘“‘ t)('j and you all don’t uji.x:- worshipers (i.e. you all don’t worship) G what 335 | worship [you all

don’t worship what | worship (3)]

o —

Gl ¥gand | don’t 3.1\:— worshiper (i.e. | don’t worship) G what (fmc you worshipped [I don’t worship
what you worshipped (4)]

2
o

(“":" S[j and you all don’t UJSJ-C worshippers (i.e. you all don’t worship) L what 33:—\ | worship [you all
don’t worship what | worship (5)]
})Sxfor you all (:S:\ga your religion gand (_.‘J,for me (13 my religion [for you all is your religion and for me is

my religion (6)]

R

Fi'l: 319\ Faa'il: HP | Maf’ool: % (Ism Mawsool) + -(Silah)
- Fi’I:- Faa'il: 9(you all)
Ayah Notes:

J8is the command for the root J 5 (3

- 8Os 06

The word 28 has two plurals:

1) UJJ-QS sound masculine plural

2) JL& human broken plural
The word has three meanings:

1) Disbeliever
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2) Ungrateful

3) Planter (57:20)

Yeloa o ¢ to worship
- aghall ylal Bile el B e
}Slfor you all ?S::m your religion gand (_Afor me (»amy religion [for you all is your religion and for me

is my religion (6)]

Question: Why is it my religion?

Answer: How do you say my religion?

Often times, the (s for (me/mine) gets dropped. This is called «_1‘353-3 dropped. If the (sis dropped, the

kasra remains on R3 to tell you that (s was there beforehand.
=2 > (0
e B> ale b
S5 D (s

Jﬁj a.s—‘h“' my punishment and my warning

http://tanzil.net/#39:16

From evil what He created = From (the) evil (of) what [EICIGaEeE
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u-° Harf Jarr ).7., Ism Majroor + Mudaf s Mudaf layhi

- &ism Mawsool + .Silah

g 4 Ay A G U 4vp b dhe b s ) [ . i

4so0/then &l as for Crawho Guldishe was heavy -}\:ybA scales 4 his = So as for the one whose scales are

@

heavy 3so/then 34 he (is) & in ddac a life 4ol pleasant/content

Ayah Notes:
If the first sentence has Amma, it is followed by the second sentence starting with fa

- First sentence causes second sentence

June 11, 2020

QUR’AN STUDY — SURAH BAQARAH

Objectives of the Qur’an Study:

1) Acquire vocabulary

2) Apply whatever is possible of our knowledge of grammar to the Qur’an and some Arabic tafsir
texts

Ayah 1

(DA Sla2) ) L) L - j5a gl b dadiall CagAl o i JasAl o3

These letters (gj\) and others besides them (e.g. a>, & ?mi_'a) are from the disjointed letters in the

beginning of the surahs. In them is an indication to the miracle of the Qur’an.
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To be weak, incapable
SARA aaall Blagl Sadl Saas 5
To be impossible, unreachable
A e iAs ODE ) (Ao — i) gl agil e Al Gl e Al Sie O3

The incapability of the Arabs from bringing something like it (i.e. Qur'an) shows that the Qur’an is

revelation from Allah.

¥y ofll 53 a8 <5 ¥ il el

«ﬂb that QJSﬂ the book (i.e. that book) <) Y ho doubt 48 in it (53 a guidance Jfor u:ﬁlfd\ the
righteous/pious/god-conscious

Translation and I'rab

That book — no doubt in it —is a guidance for the pious.
- Mubtada: eﬂb
o Mubdal: «ﬂb Badal: L)
- Khabar: 533
- Related: u:&lfoﬂ
Ayah Notes

1) (53 is a Mabni word. The root letters of (534 are $ 2 A lt'sanirregular Ism.

2) Categorical Negation.
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;9) N The Y is called u»uaﬂ 4230 Y the la that negates the category (categorical negation). Anything
that is included in the Ism’s meaning is negated by the wisll 4.8 Y.

Any doubt is categorically negated from the Qur’an.
Grammatically: the word after uauaﬂ 481 Y is called the Ism of u«uaﬂ 4.8 Y. The Ism is Mansoob and

without J) or tanween.

Ayah 3
o I
&1 those who Oy Bithey believe &dbin the unseen (a3 and establish 85Lall the prayer jand
Laa (W (i) from what 5245)) we provided them (st they spend

Translation and I'rab

Those who believe in the unseen and establish the prayer and spend from what We provided them.

Those who believe in the unseen, establish the prayer and spend from what We provided them.

Ism Mawsool: (sl

- Connected to Silah: -
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- Connected to Silah: -(sé-\é)

o Ism Mawsool: Silah: f‘é‘éJJ
o Fil: ujfwé Faa'il: g Maf'ool: N/A  Related: (= + & (Ism Mawsool) &
545855 (silah)

Man’oot: u:\il’d\
e et (D

- Connected to Silah: -
- Connected to Silah: -(aé-é)

_& Connector

Connected to the Ism Mawsool: u:uﬁ of ayah 4 + Silah (...)

June 15, 2020

The connector
£s 305 AT (58
The angels and the Spirit (Jibreel) descends.
- F’'l: &3-\3
- Fad’il: E\S.loﬂ
o Harf Atf (Connector): 3

o Ma’toof (Connected Ism): ’Cj)ﬂ
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B e Caghaz £
- Maf’ool: N/A

- s éj)j\ Faa’il? No. It is Ma’toof (connected) to the Faa’il.

The winter and summer journeys
- Mudaf: ZUAJ
- Mudaf llayhi: ;ﬁaf\'
o Harf Atf (Connector):
o Matoof (Connected): iall

- Is cacall MI? No. It is Mat’oof (connected) to the MI £,

The Ma’toof’s effective meaning is as follows:

o U5y 4SELall 35

sty 585 880 5

syl 850 35

And He revealed the Torah and the Injeel (Gospels)
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Fi'l: d).ai
Faa’il: HP he
Maf ool: 835l
o Harf Atf (Connector): 3
o Ma’toof (Connected): d:\a.N\

Is d:\M}“ Maf'ool #2? No, it is connected to Maf'ool #1.

Las ) (&0 s

He made for you the Earth a bed/dwelling place

Fi'l: Jaa

Faa’il: HP he
Maf’ool: )y
Maf’ool #2: L&bs

Related to Fi’l: e’ﬂ

Ism Mawsool: (pl)
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o Ma’toof (Connected): -
o Ma’toof (Connected): -

-z

Auay T S e

silally il Gally Bl
They advised each other with/in the truth and they advised each other with/in patience.

sically Gall fpalgis

sically Gally Tzl

Ayah Notes
- Root lettersare (y o ¢
- Family I Bl C).’ei:a uﬂ to be trustworthy, U:mi
- Family I: L\Lab Gl :JAL\ UA\ to be safe, u}’olo

- IV: Gasall aball Gl dule C)Ajé (w2 to believe, used with Harf Jarr &

- Root letters: o 9 (3
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-1 ls s é};—j é@to stand up
Activity: Make the past, present and command from the following:
J g 3-8 Jsts JBto say

O d- KO8 H&tobe

Y Zulé\ (-,5\ pere (al_ﬁ to establish

Activity: Family IV past, present, command and Masdar from:

Root letters: 9 J

o < ui’a: to lead in prayer

o ‘_,,Jr— ‘_,,j.«’a=to pray for (person)

=  When Allah does it, it is Allah sending His blessings
o d L}«’a=to pray to

Ayah 4
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.

€6 058

a0 o S D

ugdﬂj and those who Uj:\AJ;} they believe Lu in what d}\ he/it was revealed «ﬂ:ﬂ\ to you gand what

d).a\ he/it was revealed (s from «JLB before you Q)AUL and in the hereafter 32 they ujfﬁ); they firmly

believe

Translation and I'rab

And those was revealed to yowas revealed before you. And they firmly

believe in the hereafter.

- First Ism:

o Ism Mawsool: &

o Silah

- Connector: 3
- Secondlsm:

o Ism Mawsool: &

o Silah

Man’oot (Ayah 2): u:ui\fd\
Na’t #1 (Ayah 3): ugdﬁ and its Silah
Connector (Ayah 4): §

Ma’toof (Ayah 4): ugdﬁ and its Silah

54
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ialls Goheh codll -
’E‘! @ S‘ C) 1*:~:‘§ o

Ok 24855 Gy

B (e I3 T ) Gyl Gy Gsielp ol -
Ossh ab 53003 -
Ayah Notes
s

Active — d}\ he sent down

Passive — d)'fa\ he was sent down/revealed

Gl
Root letters: (s 3 S

S T Sl

Note the following:

Root letters: (s 3 ($
Root letters: o 9 (3
Root letters: 3 J =
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Ayah 5
4o Ol 2 Sl 2y i s ol STl

«ﬂ:j}\ those LQ: on/upon (53 guidance (s from }g;ﬁjtheir Lord &‘ﬂdjjb and those (‘,2 they ujﬂﬁd“ the

successful ones

This Y52 sda 122
That &ﬂ;‘}{gi Sy @l

Translation and I'rab

Those are upon guidance from their Lord and those are the successful ones.
2 o s e Ay

- Mubtada: «ﬂﬂj
- Khabar: N/A
- Related #1: Lgifs ‘_,,JS
- Related #2: &) ()
o Mudaf + Mudaf Ilayhi e@-’)
Gsaiedl b iyl

2

- Mubtada: @ﬁj\
- Khabar: (jsAl&dll Al
o Mubtada: }1

o Khabar: ujahfcﬂ
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Avyah Notes

Usually, Mubtada is definite and Khabar is indefinite. When you have a definite Khabar, it creates the

meaning of exclusivity:

Gsalidl 24
ONLY they are the successful ones.
padl ()

The religion is ONLY sincere advice.

FRA

(:A

Sukoon at the end of the first word ?2’
Sukoon at the beginning of the second word Cﬁ

The reason why (‘52, has a dhamma is because u:uSLuJ\ :\&l) the meeting of two sukoons.
C) 2 /!., S\
Family IV: zeldall eldal) AS8) 2laf 20g) =L

Ayah 6

§1p Ostels ¥ abiad o ol il sl £l IS call )

ul indeed u:uﬁ those who \jjnS they disbelieve ﬂj@a same ?@:\h‘— on/upon them & do/whether ?é:l)ﬁj

you warned them ?‘ or }jdid not eljdﬁ you warn them (i.e. you did not warn them) Y not Uji-ﬂjé they

believe (i.e. they will not believe)
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Translation and I'rab

Indeed those who disbelieved, it is same on (i.e. same to) them whether you warn them or you don’t

warn them, they won’t believe.

Ayah Notes

- etg-ﬂu‘i\ Ca%A the letter for asking a question, also J&, L, (g, W 13, ug\

gj— or but used specifically for questions

| ate a sandwich or ful.
Yoi ol Dad G
Did you eat a sandwich or ful?
5 ol ok Ee

z

.G A

Ayah 7
§Vp ke Gl 240 ke il pleg agan oeg sl e 40N 2

(C\: he sealed 41T Allah (i.e. Allah sealed) GJ:— on/upon a@-gﬁ their hearts ‘bisj and on/upon agails
their hearing ‘;Jsj and on/upon }@J.‘b;itheir sight %39.&9 a covering/veil f‘éj} and for them ui\\ds a

punishment }:\L:— great (i.e. a great punishment).

Translation and I'rab

Allah has placed a seal on their hearts and on their hearing.

And On their sight is a covering.
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And For them is a great punishment.
:;@.a.Au°/° e Eﬁ:j Vf‘gf'}E Eﬁ: 1) é'.'\$

- R A
- Fad’il: the word idﬂ
- Mafool: N/A
- Related to Fi'l: ‘;—‘JE GJ:,
o Mudaf_:jjé Ml ag
o Connector (Harf Atf): 3

o Connected to Related (Ma'toof): agrals ‘:J:.

= HarflarriIsm Majroorcfa.& uJ°

= M/MI

k-SRI

e papall Gles

P

U

- Mubtada: 53d&
- Khabar: N/A
- Related to Khabar: jlzil e
o M/MI p il
Mubtada -> Khabar -> Related

Related -> Mubtada
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- Mubtada: Calie

o Man’oot: &ilie

o Na’t:;-:u?:i'—
- Khabar: N/A

- Related: f.él

Ayah Notes

SN . .
8gc — a covering/veil

S Ui &—Egbls P ‘i;wsf1 to cover

Ayah 8
AP Gy b g Ll o3l oI Galt Ok i LT G
f)f\j and from UAU‘\: the people (»who 3_923 he says lia)z we believed &L in Allah ej:\ﬁ-\‘g and in the day
}U“\’ the last (i.e. in the last day) gand not afb they u:mjfu believers

Translation and I'rab

From the people is the one who says, “We believe in Allah and in the last day”. They are not believers.

Ayah Notes

_9can mean:

- And, e.g. Torah and Injeel

- While (we will see this later)
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- ,e.g. Believe in the unseen, establish the prayer and spend
- Leg abe Cilae ?QJJ

u:\.mju (-Js —The & of negation for Jumlah Ismiyyah (% — Harf of Negation)

- Ism of & (Marfoo): ad

- Khabar of % (Mansoob): N/A

- Related: (e e

The < in the related is usually for emphasis, not meaning “in” or “with”.

2 Cpallall (e 0 g
Ayah 9
§3% Os)ni L gl V) (st 385 L Tsiale Gually alll s 435
&se 3k they seek to deceive 4l Allah T3 and those who lsialz they believed Lagand not (sse 333

they deceive Yl except ~¢4ail themselves g and not (19 i they realize

Translation and I'rab

They seek to deceive Allah and those who believe.

They don’t deceive (anyone) except themselves while they don’t realize.
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- Fadlil: g
- Maf'ool: the word &

- Harf Atf (Connector): 3

- Ma’toof (Connected) to the Maf'ool:

o i 1sm Mawsool

Ayah Notes

Oyse 32 they seek to deceive: g 2 ¢ (deception), Family Ill ’ta\aé tab to seek to deceive
O3 they deceive, Family | &93;.2]\ &g&l\ Z\.c\q; &AJ }&J;._) &J;
Osyniothey realize: 5 g U Family | jsedall Helal hond Jad1 jads 52d

- xdi—hair
- el the poet

- Ogynis sthey don't realize it (even in the slightest)

Ayah 10
4 v G I8 L Bl Ll gl Lo 400 J0358 i gl
2in (sgzgjgtheir hearts _rayaa disease éso/then i\jﬂ éfmb Allah increased them Lia)ja disease 5@3 and
for them &"_1\&9 a punishment ;‘gﬂ painful (i.e. a painful punishment) 2 because L what \;115 they were
ujmsg they lie
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Translation and I'rab

In their hearts is a disease so Allah increased them (in) disease (alt: increased their disease).

For them is a painful punishment because ef-wheat they used to lie.

Jay agslh b

- Mubtada: (e

- Khabar: N/A

- Related: 258 &
o M/MI

Related is before the Mubtada because the Mubtada is indefinite

Liaga alll 283058

- Fil )
- Faa'il: the word 40
- Mafool 1: 6‘1

- Mafool 2: L&aja

- Mubtada: Calhe
o Man’oot: C’_a\x_
o Na't: }:\ﬁ

- Related #1: ?él

Related is before the Mubtada because the Mubtada is indefinite
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- Related #2: Ly + -(Silah)

o  Fi'l Nagis: 19
®  Pronoun of the Fi'l: g
o IsmKana: g(the pronoun of the Fi’l is the Ism Kana)
o Khabar Kana: (52355
= Fi'l: ujfmsg
=  Faad’il: g
Ayah Notes
Léaje Al a3l
- Ay 3 Jlirregular Fi'l), Family I: 531:9 AJ S:D_.g 3}

- The Fi'l Ay requires two Maf ools e.g. (Gl ‘;}Sj QJ My Lord, increase me (in) knowledge.
- Usually the Maf’ ool #2 is what is being increased, so add (in) in the translation

}'a:\ﬁ— painful, » J ¢ from the word r‘ﬂ pain, Family |: (’JL (‘ﬁ

UJ:QS:? 19315— O\ with Present Tense Jumlah Fi'liyyah as Khabar Kana

AL-AAJROMIYYAH

Intro to Imam ibn Al-Aajroom

Chapter: 9&.2&\ Gle );JA i

All the reasons why an Ism can be Marfoo. How many categories?

7 categories.
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1)

3)

The definition of a Faa’il: Marfoo Ism that comes after its Fi’l.

Je Wl The doer

SH aid al (s {Jsraall The passive doer

a. e.g. Allah created the humans ub.u}!\ ) @SSActive voice, humans are Maf’ool

I X w2 . . .
b. Humans were created (lidY) (3la Passive voice, humans are the passive doer

i

Y%l The Mubtada

832 The Khabar

ail5aly G il ism Kana and its sisters

413315 () %A Khabar Inna and its sisters

t_gg)AM é_mtﬂ\ The followers

a.

b.

Al-Na’t
Al-Atf (Connected)
Al-Tawkeed

Al-Badal

The Faa’il

The Faa’il is of two types:

1) Apparent (i.e. Outside Doer) )}Ué

2) Pronoun yacak

The Outside Doer is for example...

A ?g ’j:; é@—to stand
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He’s showing you the Muslim chart with the word Zaid.

Singular 33)

- Pair U\J:DS\

- Sound Masculine Plural {53l
- Human Broken Plural 81;)]\

- Singular Feminine 3.%

- Pair Feminine u\a.;gl\

- Sound Feminine Plural ai\\ﬁgl\

- Human Broken Plural 353l

\
\

4

. A

B

e dsal 26

- gaﬁ.)c rf._gi:lg gn‘ﬂ.}c 315 Marfoo Mabni because of the gmeaning (my)

Gl 2030 Ljete.

Pronoun _auak
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Notes:

1) The HP he or she has to be used for the Fi’l. It has to match the gender of the Outside Faa’il.

2) Past tense and present tense are the only ones where you have an Outside Faa'il.

Ao

3) d asts da cul

a. BFT: feminine names (that’s why you have 3.& é}e})

b. If there’s a BFT name that is three letters and the middle letter is a sukoon = it no

longer has to be BFT, e.g. ija (that's why it's Jia Caal§)

The Five Nouns 4ccadll sty

e 535 gty sy AoAls gl a5
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The above are the five nouns (4l ;L’mfﬁ\). The above is the five nouns in status Marfoo.
Mansoob:

Jla 135 &lléy lea; ATy
Majroor:

e (55 &5 lan; il ol

Notes about the 5 Nouns

1) The sign of it being Marfoo is a s, Mansoob is | and Majroor is &

2) For the 5 Nouns to be Marfoo/Mansoob/Majroor as specified above, they must be Mudaf.

3) If they are not Mudaf, they aren’t treated as the 5 Nouns:

a. The brother ﬂciﬁ\

2

b. Abrother &1 &l &l

c. http://tanzil.net/#4:12

Examples
) Cales) 8
http://tanzil.net/#12:4
- F’'l: d@n

- Faa'il: Cakgh
- Mafool: N/A
- Related: ‘_;)!
o Mudaf uMi4
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http://tanzil.net/#4:12
http://tanzil.net/#12:4

e i ) G ) Tt (a5 B Ul o) a5y a8

http://tanzil.net/#12:8

J\ when )5l they said J surely (a3 Yusuf 3523 and his brother G2l more beloved CA\ to Ls:u\ our father

E\:«than us :p.g while we d2ac a group u\ indeed mjour father Géjsurely in L;\'L"aan error Qggfcclear

(i.e. a clear error).

When they said, “For sure, Yusuf and his brother are more beloved to our father than us while we are a

group. Indeed, for sure, our father is in a clear error.”

Related 2: Lm

Iraab
Tt (a3p la L ) dal 08 Lt
Mubtada: Calig) Khabar: ¢l Related 1: :u\ ‘:J\
bsAls
- Harf Atf (Connector): 3
- Ma'toof (Connected) to the Mubtada (Cbljé): J;
o Mudaf &l  MI4
Gy
- Mudafal MG
Bt (35 o Lyl ) Jal A Lt
Mubtada: (a5 Khabar: E\-uaf:
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http://tanzil.net/#12:8

e Sl Gl )

Harf Nasb: u\ Ism Inna: L\\ Khabar: N/A  Related: J‘)ua L",,ﬁ

- Mudaf 1;3 Ml &

- Man’oot: J‘)ua Na't: u;\-fﬁ

2\39\3 2l al () (Jsradl) The passive doer

Spot the difference between

- he hit (s.0.)

(_1,).«’2:— he (s.0.) was hit

1) DhammaonR1

2) KasraonR2

(“JS\‘ he honored (s.0.)

2

éj&i— he (s.0.) was honored

1) Dhamma on beginning

2) KasraonR2

How to Make Passive for Past Tense Fi'l

Gnla Ol IS

If the Fi’'l is in the Past Tense (Madi)
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1) What’s in the beginning gets a Dhamma

2) What's before the end gets a Kasra (R2)

dy\— he revealed .
dj.j —it . was revealed
3_33— he revealed . [rapidly/one shot]
Ujfi— it . was revealed
'Cié— he opened .
'C_jé— it . was opened

Practice

Spot the difference

&y — he hits .
Siydan— he's. hit

1) Dhamma on beginning

2) FathaonR2

}jié— he honors .
}jsé— he . is honored
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How to Make Passive for Present Tense Fi'l

If it was present tense Fi’'l then...

1) What’s in the beginning gets a Dhamma

2) What's before the end gets a Fatha (R2)

EI 3
J30— he reveals .
B .
Jy0—he . is revealed
s oS
— he opens .
’Cjﬁ;— he . is opened
ISy .
SX— he mentions
RYi—he . is mentioned

Practice

Definition of the Passive Doer

lold o 5K 40 (0 il 11 3

It is the Marfoo Ism the one which its Faa’il is not mentioned with it.

It is the passive doer. We may know who is the actual, active doer. However, the active doer is not

mentioned.
Sy palh (il e 54

It is of two types: apparent (i.e. Outside Faail) and pronoun.
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Fi'l 2 Passive Fi'l Jogaall i
Faa’il =» Naaibul Faa'il dcw\ i

- ilimeans the vice-president @)

- Fi'l + Faa’il + Maf’ ool

- Passive Fi'l + Naibul Faa’il

L) Gayla

- F¥ Passive Fi'l: x_l)fa
Ead]
- Mafoel Naibul Faa'il: )
Zaid was hit
1) Zle Gapia
Aarij hit Zaid
- Fil: Q) Faa'il: Zyle Maf'ool: 133

L o

- Passive Fi'l: & ya Faadl Naaibul Faa'il: 33)

- Passive Fi'l: Caja Naaibul Faa’il: 33)

Zaid is hit
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I was hit

. g1 © 2 . . 2
- Passive Fi'l: 2 pa Naaibul Faa’il: &

- Rl Qi Faa’il: &

Conjugation practice

| was hit
We were hit
You were hit
You (f) were hit
You both were hit
You all were hit
You all (f) were hit
He was hit
She was hit
They both were hit
They were hit

They (f) were hit

o
\

Sl >l
He was commanded He commanded
Fyal yal
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Iyl Iyl
"):j - )-j
el il
J ),j 8} JAT
Exjl Exjal
Ll Ll
5l 54l
"):j i)—j
o G
Eijl Eisal
Gl B

$11 Guadaall O3 ey Ll g 4d s ¥

http://tanzil.net/#6:163

«ﬂi)d Y no partnerssé\jfor him «ﬂh.aj and with that aa_\)o\ | was commanded uiéand I ZJJ\ the first
Craleili the Muslims/those who submit (i.e. (el 31 the first of the Muslims/those who submit)

He has no partners whatsoever.

I was commanded with that and | am the first of the Muslims.
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http://tanzil.net/#6:163

H

Passive Fi'l: }9\ Naaibul Faa’il: & Related to the Fi’l: «ﬂh.t

- Emphasis and exclusivity
4V Gaalall ol aladl Gy

http://tanzil.net/#6:71

li3l3and we were commanded Jso that/to é}iﬁwe submit )l to the Lord Craalali the worlds

And we were commanded to sunmit to the Lord of the worlds.

J— Harf Nasb for Present Tense

Passive Fi'l: JA‘ Naaibul Faa’il: &

http://tanzil.net/#98:5
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http://tanzil.net/#6:71
http://tanzil.net/#98:5

L3and not bj-o\ they were commanded (i.e. they were not commanded) ‘Qlexcept Jto JsXia3 they

worship allf

They were not commanded except to worship Allah.

They were ONLY commanded to worship Allah.
ONLY Allah is the true god
ONLY Allah has true power/might

The combination of negation and exception creates the meaning of ONLY.

Q— Harf Nasb for Present Tense

- Marfoo: (jsiuad
- Mansoob: /32l

- Majzoom: |g2ias (-J

2

Passive Fi'l: yal Naaibul Faa’il: g

Y

4V ebs\ sl 558 s Gy aall Caad

http://tanzil.net/#55:41

fe_02

D

Be 0 e~ .
- = (9 to recognize

- iy Caye to be recognized
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http://tanzil.net/#55:41

- .}3;1__3 ito take

- 3;}; q;i to be taken
&}_yz:a he is recognized ujfo);ixﬂ the criminals (i.e. ujfo)a—’cf\' aie)a; the criminals are recognized) e-é-A:wu
with their marks 3;}35 so he will be taken @A}JL with the forelocks e\ﬁ‘ﬂg and the feet

Go.ay plural of 3:\»41.1, forelock

e\ﬁ;ﬂ plural of 333, foot

The criminals are/will be recognized by their marks. So, he will be taken by the forelock and feet.
ey Ol i
Passive Fi'l: Cajaa Naaibul Faa’il: u‘g.’o)afd‘\’ Maf’ool: N/A  Related: (s

- Mudaf Jaw Ml pg

T iy S
Passive Fi'l: 335 Naaibul Faa’il: HP he  Mafool: N/A  Related: = ).J‘La

- Harf Atf: 3

- Mat’oof (Connected) to L.';*,ABSJ‘Z e\ﬁ‘ﬂ

Mubtada and Khabar

< chapter, door
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Mubtada: The Marfoo Ism bereft of linguistic influencers.

- Mubtada is not influenced by Z)lor uls or their sisters
Khabar: Marfoo Ism that is joined to the Mubtada

- Zaidis standing a8 A3

- Joined means matching in number and gender
The Mubtada is of two types:

1) _aUa— Normal Marfoo Ism (}4\3 %)

2) _yaak—Pronoun

The Khabar is of two types:
1) J_}Ea— One Word }4\3 3:1)
2) J_)nfa & — More than one word

a. Related to Khabar

i, Harf Jarr + Ism Majroor Il 3 )

ii. Dharf + Mudaf IIayhifﬂl'\sj— 3:1)
b. Sentences
i. Jumlah Ismiyyah :"\-\A\J 33:1)13 3;1)
Zaid, his servant went.
i. Jumlah Fi'liyyah ’a;i}% RERYY
Zaid, his father stood up.

Conjugation Practice

ag ) g_'q:)Ud\ Z\Aﬂ a_g)ci &}Jﬁ <8 — to know/recognize
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S..08 -4 8 .
)z 9)c —to be recognized

- Conjugation of Active and Passive

The Chapter of Awamil that Enter Upon the Mubtada and Khabar

What is Awamil? The plural of J«lall (influencers).
They (influencers/Jals2ll) are three things:

1) &K and its sisters
2) u\ and its sisters
3) Eialsand its sisters

So as for U\S and its sisters, then they ([)15 and its sisters) make the Ism Marfoo and the Khabar
Mansoob.

- Mubtada = Ism Kana (Marfoo)

- Khabar = Khabar Kana (Mansoob)

1 5

Fi'l: éﬁj

Faa’il: HP she (refers to U\S and its sisters)
Maf’ool: (MY\

And whatever is a derivative of them e.g. (S &353 JS
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1 15 58
Fi'l Nagis: 58 Ism Kana: 33) Khabar Kana: 1.«415
Zaid was standing.

Laadld ghee Gl

Fi'l Nagis: (<l The Ism: )& Khabar: Liaalk

Amr is not fixed (glance).
A7 Cpidll G pocals AR 4l g8 an AT gl

http://tanzil.net/#5:30

450 U_xcjla she promptedié\jto him s 44 himself Cﬁgthe killing Aga\ his brother»4%i so he killed him
c_\mlﬁ so/then he became (e from uf)uaﬂ the losers

So his nafs (soul/himself) prompted him to kill his brother. So he killed him. Then/thus, he became from

(i.e. one) of the losers.
Fi'l: U_Lcjb Faa'il; Lo Mafool: (& Related: 4l

ML MIA

- M/MI+ M/MI: 4]

Fi'l: (8 Faa'il: HP he  Mafool: 4

81
Class Notes — Steps to Arabic


http://tanzil.net/#5:30

il (o iials

Fi'l Nagis: C—ua\ The Ism: HP he Khabar: N/A Related: uf)uaﬂ (e

2 %

3 g 2l M58 maal

http://tanzil.net/#28:10

é_fu"aijand he became 3\33the heart (2\ of the mother (<% ¢ of Musa Lc)& empty

Fi’'l Nagis: C""‘T The Ism: 3\33 Khabar: 1:_)3
- Mudaf: M3 M 3l
- Mudaf: ;ai MI: (ks g

And as for u\ and its sisters, then they make the Ism Mansoob and the Khabar Marfoo.

Meaning:
- u\ Zylemphasis
- &gtransition
- u;lS like (i.e. for drawing similarity/comparison)
- U_r:ﬂ if only/wish (i.e. a lost hope)
- d:d so that/perhaps (hope or expectation)
Cusal) Jab L 5ale
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http://tanzil.net/#28:10

il means | thought, Sk ato think

This is a complete Fi’l. The Fi’'l and its sisters will make the Ism Mansoob and the Khabar Mansoob.

- Inreality a JF with two Maf ools

Makes...
Grammatically
The Influencer
The Ism itis...
Khabar
SH&and
Mansoob | Marfoo Fi’'l Naqis
sisters
f}land
Marfoo | Mansoob Harf ]
sisters
Maf’ool Maf’ool &-1: and
Fi'l
#2 #1 .
sisters
The Chapter of Na’t

What comes first? Man’oot then Na’t.
The Na’t is the “follower”.

The Man’oot is first, the Na’t is second...it follows it.
The C"t’ means a word that comes after another word.
The Na’t follows the Man’oot in status and type.

- uah: Majroor

- Cuyx, ddya= Definite

- SE 55K5= Indefinite
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Al a.u é@
Zaid the intelligent stood up.

(‘s@;}i\: ambiguous, open to interpretation. When you point to someone, it's ambiguous who that person
is.
Indefinite = not restricted, able to accept J)

The Chapter of Al-Atf

The harf of Atf are 10 and they are...

La\ (whether)

http://tanzil.net/#47:4

¢

A ubmuuu

LJA so whether Uaa favor x5 afterwards s whether 213 ransom

http://tanzil.net/#76:3

7 Lol DSl U Gl 455 1

La\ indeed we 43334 we guided him d:udi the path/way (i.e. we guided him to the path) &J whether

1Sl grateful &l whether 115 ungrateful (i.e. to see/test whether he’s grateful or ungrateful)
A (rather), to correct the understanding

135 i e Caipa

http://tanzil.net/#2:154
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http://tanzil.net/#47:4
http://tanzil.net/#76:3
http://tanzil.net/#2:154

£r08h Gy Y o<ls 2lal o Sl T 8 0B ol Tslof s
\33323 Y’jand you all, don’t say Qk)to/for who 0333 he is killed (i.e. don’t say about...) L,,Afin Mﬁ Q:\g-«’-uthe

P 2 T.o % 1 RETEYRN .
way of Allah G154l dead (arather 2l alive (S5 however/but (3553 Y you don’t perceive

- &L\b.o\ is plural of Q:u, dead

- tLalis plural of &3, alive

Don’t say about the one who is killed in the path of Allah (that they are) dead. Rather, (they are) alive but

you don’t perceive.

Harf Atf: (13

Mat’oof to Ql’A‘ 2lal

S0 (but) v. S35 (but):

)

- uﬁj is a sister of inna: Ism will be Mansoob, Khabar will be Marfoo
- uﬁj (no shaddah) is a harf Atf

In certain situations, ‘533 (until)

@

- (&> as Harf Jar: http://tanzil.net/#97:5

- ’_:;i’ as Mudaf! http://tanzil.net/#23:54

@
- -

- e as Harf Nasb for Present Tense Fi’l: http://tanzil.net/#2:196

CJ" he reached
(u)
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http://tanzil.net/#97:5
http://tanzil.net/#23:54
http://tanzil.net/#2:196

&:\-\g he reaches
e
o tsigll gl o5a

@
-

2 o %2 @
> until C‘\"f he reaches (s3g!! the sacrificial animals iﬂu its place (i.e. the sacrificial animals reach its

place).
Fi'l: cl\g Faa'il: (s3gll  Mafool: s

Ruling of Harf Atf

If you are connecting to a Marfoo, you make it Marfoo.

If you are connecting to a Majroor Ism, you make it Majroor.
S)aSy My S

If you are connecting to a Present Tense Fi’l Majzoom, you make it Majzoom.

The Chapter of Tawkeed (Emphasis)
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The emphasis will follow that which is being emphasized (Agjfo) in:

1) The Status
2) The Type

Emphasis occurs through known words.

The three known words of Tawkeed that we care about are:

1) u«m plural is wz-"- self http://tanzil.net/#2:231

2

2) JS-all
3) geal-al
Zaid himself stood up
Fil: a8 Faa'il: 33

- Tawkeed: d.u;:l (emphasizing 3;})

o Mudaf & M4

S L
| saw the people, all of them

Firl: &l Faa'il: & Maf’ool: 4 sl

~ Tawkeed: (K (emphasizing é}ﬁ\)

o Mudaf&  Miag
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http://tanzil.net/#2:231

Lo

Guadl asily &3y

| passed by the people, all of them

Firl: 335 Faa'il: & Related: eyﬂ.\
- Tawkeed: u:wu (emphasizing ejﬂ\)
The Chapter of Badal
Recall:

1) Mubdal + Badal are a two-word combination
a. the Mubdal comes first
b. Badal comes second

2) They are interchangeable in meaning

Sl 13a
Harf Jarr: & Ism Majroor: |12

- Mubdal: 133 Badal: ()24l
Ibn Ajroom says,
“When an Ism is substituted with an Ism or a Fi’l with a Fi’l, it follows it in its Status.”
Observation:

1) Ism can be substituted by an Ism
2) Fi’l can be substituted by a Fi'l
3) Only the status has to match

The ones we studied were strictly as follows:

Pointing Ism followed by J
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This constitutes 99% of all Mubdal and Badal in the Qur’an.

http://tanzil.net/#2:217

a8 J8 pball 3A0 pe sl
‘ﬂa}iu-e They ask you u:— about )@-JJ‘\: the month e\j’aj‘\' the forbidden/sacred (the sacred month) d\ﬁ
combat/killing 42din it

They ask you about the sacred months...(about) fighting/combat in it.

New vocab:
- Ol Jlato ask
- killing, J&two groups trying to kill each other

Fi'l: (el Faa'il: Maf’ool: &
Related:)é.jﬂ\’ e

- Man’oot: )@.«JJT Na't: e\)”;ﬂ

- Mubdal:)é.jﬂ\’ Badal:g)\f@

The test to figure out Mubdal and Badal (i.e. interchangeable meaning) is to see if the sentence makes

sense without one of the two:

v PERL oe ishis
4+ g = sl

THE CHAPTER OF THE MANSOOB ISMS
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http://tanzil.net/#2:217

All reasons why an Ism can be Mansoob.

The Mansoob Isms are 45 14 and they are...

1)

The Maf’ool Bihi — the Maf’ool that receives the action
a. The Maf'ool that we know @

The Masdar

Dharf Az-Zamaan — the Ism that denotes time

Dharf Al-Makaan —the Ism that denotes place

Haal — the state/condition of Ism (HOW)

Tamyeez — the qualifying Ism
a. Isawten ...cows

Mustathna — the exception

a. Y

The Ism of Y — categorical negation

b, & X2 b

10) Maf’ool Min Ajlihi — The Maf’ool that answers the questions “Why?”

11) Maf'ool Ma’ahu — The Maf’ool with it (shows togetherness)

12) Khabar Kana and its sisters

13) Ism Inna and its sisters

14) The followers of the Mansoob

a. Na't
b. Atf

c. Tawkeed
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d. Badal

The Maf’ool Bihi

The Maf’ool that receives the action. This is the answer to the question “what” OR “who”.
For example, | saw. The “what” or “who” will be the Maf’ool Bihi.

It is the Mansoob Ism the one which the action falls on (i.e. the recipient of the action).
The 5Ws and H

Who, What, Where, When, Why and How

The Maf'ool Bihi answers the questions, “What” or “Who”.

Who did | hit? Zaid.

What did | ride? The horse.
D S
Fi'l: Caiya Faa’il: & Maf ool Bihi: s}
The it (Maf’ool Bihi) is of two types:
1) Apparent (i.e. Outside Maf'ool) e.g. \J:l) i\{)-«a
2) Pronoun (i.e. attached pronoun) e.g. i\fu).«a

a. Muttasil (Attached pronoun) — from the word (L&ajgto join

b. Munfasil (Detached pronoun) — from the word (uadto separate
The Muttasil (attached) are 12 and they are ...
He hit me, He hit us, He hit you, He hit you (f), He hit you both, He hit you all

The rule is: anytime a pronoun is attached to a Fi’l, it is going to be Maf’ool Bihi
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The Munfasil (detached) are 12 and they are...

The word L\\ is prefixed to the pronouns. This allows the attached pronoun to become detached.

What does the detached pronoun Maf’ool achieve?

1) Exclusivity, e.g. “ONLY you we worship” when the Maf’ ool is before the Fi’l

2) Emphasis, e.g. http://tanzil.net/#10:28

3) Sometimes it’s required by the Fi’l or the sentence

| hit Zaid and Amr
Dy 135 Eiya

| hit him and Zaid

May Allah reward you with good
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http://tanzil.net/#10:28

- Rl Faa'il: the word 40
- Mafool1: & Mafool 2: )na
(s & g5a) ks

http://tanzil.net/#10:28

Bl A€ G A5E Ol g GER a5 Sl K0 180 Gl 6k 25 bues 2bHAR5 2505
EY N (o

2
T &

a93and the day é}:ﬂm we gather them a2 all together ethen Js2we will say (pillto those who
\jgjl\ they associated partners (i.e. to those who associated partners), ”}gﬂ&k your places (i.e. stay in
your places) r"i‘\ you all ;}K)&J and your partners”. U:a_)s then we separated eé-t:u between them de

aijTSj}l and their partners said (i.e. will say), “Gnot }iﬁyou all were Lt\;\ us C)Jiéiiyou all worship (i.e.
you all didn’t use to worship us!)”.

You all did not used to worship us.

G35 UG Ak o

Fi’'l Naqis: @fujS Ism Kana: (ﬁ Khabar Khana: u;ﬁuﬁ U;\

C R Cyeaad Faa'il: Maf ool: Gl
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http://tanzil.net/#10:28

el flyou (alone) 225 we worship &Gl and you (alone) (paiid we ask for help

New vocab:

2 0% 0 4 5 24 - A
- pdyeirootletters ) (s 7, pasn asto gather

Faa’il: HP we

Faa’il: HP we

Maf ool: & :l

Maf’ool: él;\

- :;:u-*v.u root letters are () 3 g, from the word Os< (help). :)y_’u.ug ubﬁu‘\' is Family X which

means to seek help.

The Chapter of the Masdar

The Masdar is the Mansoob Ism which comes third in the listing of the family of the Fi'l.

Past tense, Present tense, Command, Masdar, Actor (Faa’il), Acted Upon (Maf’ool)

Another definition: the Masdar is the Ism that communicates the meaning of a Fi’l, often with “-ing”,

e.g. hitting, eating, drinking, guidance, etc.

What is the Masdar doing under the chapter of Mansoobat?

The purpose of the Masdar as a Mansoob Ism is to provide emphasis to the meaning of the Fi’l.

| hit Zaid

Zo %

b

Lo 4
&"_\3‘).44
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| smashed Zaid

Zo 7

Uhca 13 Eipia
Fil: Gy Faalil: & Maf'ool: 1)  Masdar: Gya

The name that’s given to the Masdar (as a Mansoob Ism) is Maf’ ool Mutlag Cglbi\ dy‘w\

What is the Masdar doing under the chapter of Mansoobat?

When you would like to emphasize the meaning of a Fi’l, you will add the Masdar of the Fi’'l as a

Mansoob Ism.

http://tanzil.net/#4:164

V1 Wl age AT 2IK5 Slle apoacal 21 Slady (8 (e Slle 2gicacdd B
Mj} and messengers Esurely }é‘l«h«’agwe narrated them uﬂ:tlc on you (aﬂ:tlc r«é_ua.«aé i.e. we
narrated their story to you) (< from dﬁ before Mj} and messengers 5J did not }é.a”a.a’afﬂwe narrated
them eﬂ:\h‘- on you («ﬂglo (xé.m.«’ab fJ i.e. we did not narrate their story to you). aly 5153 and Allah

spoke (s34 to Musa Ugégﬁspeaking (i.e. Allah spoke to Musa (AS) with a real speech)
Ll g alll 21K

Fi'l: @15 Faa'il: the word 4l Maf ool: (% g Masdar: 1.«:1153

£EVp S e AT 250l g Gt 1K
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153X they denied 3G our signs &K all of them e-é-ua\ﬁ so we took them (i.e. in seized them in

punishment) A4 a taking )3)9 severe)ixzfo definitive

They denied our signs, all of them. So we seized them with a severe, definite punishment.

Firl: AL Faa’il: & Maf'ool: ¢ Masdar: A

~ Mudaf: 3] Mudaf llayhi: J:l)-c

- Man’oot: ) Na't: s

New vocab:

P a\éto come

- yithe listing of the family of the Fil

- (ASQS\ (ASJ‘d\ LaalS (JS ;JS; (’jS—to speak

- Jsymessenger, plural is Ji)

- (;Am— Ul e G :\.fa:é uﬁ’a.a; uﬁagto narrate a story

The Chapter of Dharf Az-Zamaan and Al-Makaan

The 5Ws and H

Who, What, Where, When, Why and How

Dharf Az-Zamaan answers the question of “when”.
Dharf Al-Makaan answers the question of “where”.

Dharf Az-Zamaan (the Dharf of time), it is

96

Class Notes — Steps to Arabic



s gulaiall Qujn Al gh

- Mubtada: 33
- Khabar: A&
o Mudaf: é.ua)

o Mudaf llayhi: uujl\

= Status?
= Number?
= Gender?

= Type?

o Man’oot: il
o Na't: Qglaiall
- Related: _):w"a:u
The Dharf of time, it is the Mansoob Ism of time with the estimation of ”‘?Af in”.
When you have a Dharf Zaman, the meaning has a “in” in it. The “in” is implied within the meaning.

asill—today, e.g. asall 133y Eiylal hit Zaid today, i.e. in the time of today, | hit Zaid.

- a3l —the day

- ps2 lasi A5i-a day

- asll —today (Dharf Az-Zamaan)

- \Ai) iu)a a92— the day when | hit Zaid ... (Dharf Az-Zamaan)

o (a;g is Mansoob, without J), without tanween
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;ﬂ:ﬂl\—tonight

- The night :"\j:zﬁ\e.g. 2331\ :"d:d

%% . . aiAh . .
893¢ — in morning, bJ-C in the morning

Loer . . .
§)Sa— in early morning/early tomorrow morning

Vyali— pre-dawn/night

JA& — tomorrow

dxie — late night (i.e. Isha time)

- https://www.almaany.com/ar/dict/ar-ar/%D8%B9%D8%AA%D9%85%D8%A9/

K- morning

2Lk — evening

\.J.a\— forever (eternity, or feels like an eternity)
A eternity

13:\9— when/a period of time

The Dharf of Al-Makaan (place), it is the Mansoob Ism of place with the estimation of “in” (i.e. implied

meaning of “in”).

(;L’J —in front of, (;\33_ in front of

CalA — behind, 2133~ behind
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(348 — above

GRS — below

dic — near/with

&= — with

AHY AN &)l —in the direction of
::3— there, &GA — there

Gh — here

http://tanzil.net/#40:46

§E1p QI 35 (3ep s et Ao Ll 466 aiis Gaes B Wl (pdazad S

@ .

jbﬂ the fire L@:\lc uy;ya-j they are presented to it 193.:: in morning Lée jand evening
The fire, they are presented to it morning and evening.
anyand the day (when) el é}éﬁthe hour is established \jlaA\ you all, insert! J)z family/people

Crse )i Pharaoh (i.e. (13238 Jz the family/people of the Pharaoh) g,_ﬁ\:dij‘\' & the severest punishment

Lées 153e Wgile Gsdarad HAN

Mubtada: Il Khabar: Gac 1538 lgale §eldaial

99
Class Notes — Steps to Arabic


http://tanzil.net/#40:46

- Passive Fi’l: uy’a_yu: Naibul Faa’il: g Maf’ool: N/A

- Dharf Az-Zamaan: st

- Harf Atf: 3 Mat’oof (connected to Bi’:;): \;ulc-

Related: lgle

On the day when the Hour is established, then you all, insert the family of the Pharaoh in the severest

punishment.

On the day when <something happens> then _

Dharf Az-Zamaan: a 52

Firl: 4o Faa'il: 42 LT

Fil: 5l Faa'il: g Mafool 1: J)2 Mafool 2: 14

- e Mudaf {35 Mudaf llayhi (BFT)

- 34 Mudaf 1T Mudaf llayhi

New vocab:

- _)33.2!\ PYVA( b:\_ﬁ:s 538 338 333— to estimate (sth), to distribute something

- uy;ya-}, root letters: = ) &

o Uagipal (a)lall L UAJ:_T u}a)’.:l =) to become visible

100

Class Notes — Steps to Arabic



o ‘_Ar— U= )= to present/exhibit
0 LAy uajs to be presented/exhibited
- };g éG—to stand, to be established
- jjad\— root lettersare J & 2
o What family is | ): 3 Family IV
o dad\ Z,\:Jé dad\— to insert, to throw someone into something
*  You, insert! daﬂ
*  You both, insert! ‘)Aa\
*  Youall, insert! \jLJ\
=  You (f), insert! %,,J;J\
= You all (f), insert! ulaa\

P

- Al A& - o o 5 Ladisevere

Chapter of Haal
galila CaX- how are you?
It is the answer to the question “How”.
For example, Zaid came. 3:1) ALY
When?

Answered by Dharf Az-Zamaan, Zaid came today. (’ﬁj‘ 33) FEN
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How?
Answered by Haal, Zaid came riding. LSJ) 3:9 LS
Definition:
il «’_524;43\ é.«.u\)“ 9 J\ll
The Haal, it is the explaining, Mansoob Ism
Sligll e pdl W
For what is ambiguous a3l from the “how-ness” C:ligll.

The Haal is the explaining, Mansoob Ism that clarifies the ambiguous state of something.

- You can use the word “while” to do this in the translation

- The Haal explains the state of something. That something is “Saahibul Haal”, the fellow of Haal.

sh 35 ela
Zaid came while riding

Fil: ¢l& Faa'il: 3:9 Maf’ool: N/A

Haal: GSJ)

Not ambiguous anymore how Zaid came!

B)ds Goall iS5

| rode the horse while saddled

102
Class Notes — Steps to Arabic



ish 4 Sl

| met Abdullah while riding

Fil: Cual Faa’il: & Maf’ool: 2
Haal: GSJ)

- A Xe m/m
Conditions:

1) Haal has to be indefinite (e.g. LS

2) Haal has to be at the end of the sentence

3) The Saahibul Haal is definite.

Examples from the Qur’an:

http://tanzil.net/#27:19

38 oo alia picis
éiéféso he smiled K:Lm grinning (e from \@Jﬁ her statement

So he smiled while grinning/laughing due to her statement.

5 G Kol i

Fi'l: a8dh Faa'il: HPhe  Mafool: N/A Haal: &slia  Related: J$ (s
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- WsEm/mi

http://tanzil.net/#28:21

LS e £3A8
C)Aﬂ 50 he left g from it Lej; scared/afraid

So he left from it while afraid.

Fi'l: gA Faa'il: HPhe  Mafool: N/A  Related: g
Haal: Uu{a

How to differentiate Haal from Masdar

Notice something about the Haal:
Generally, the Haal is the Actor or Acted Upon family member.

s Lehe 2388

Haal because Actor pattern is used.

B3 Whe 7538

Masdar...He really exited from it.

Jumlah for Haal

Who is the Saahibul Haal here
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(s i 2

I met Abdullah while riding.
Is it Abdullah oris it I?
It is unclear @ How do you make it unambiguous?

You have to use a Jumlah for Haal.

The ywhen used in a Jumlah for Haal means “while”. | have to use this.

Py Ul 4 B2 il
I met Abdullah while | was riding.
CSh shy A B Ll

| met Abdullah while he was riding.

The Jumlah for Haal:
- Comes at the end of a sentence

- Single word or sentence? It’s a sentence by itself CSJ Ulg

- Uses 3to mean while

Sl Gls ) S dugl
Fi'l: ("',*,:'QIS Faa’il: & Maf’ool: -3:\}- Haal: ‘i‘,sb t’jé
- 39— For Jumlah for Haal
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- Mubtada: Gl Khabar: SV
Bt (A0 o el o) Ll 6l Cangl il )

When they said, “For sure, Yusuf and his brother are more beloved to our father than us while we are a

group. Indeed, for sure, our father is in a clear error.”

Root letters - &l = (1=, to laugh/grin

Past tense: Elaia

- Present tense: ‘}53-‘43
- Command: &ﬂ:-mi

- Masdar: 15&44

- Actor: &alll
New vocab:

s w2

C k)l Nwd Hid H5d HA8to explain

- <l plural of 434, apparent view of something
- Z)%a—saddled

- L;dg é;jﬁ—to meet

- (wuﬁ— to smile
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Chapter of Tamyeez

Sl root letters ) (§ a

- Family I Bl Y Yied S

- ):\:\Aﬂ\ uu the age of discernment, i.e. when a child is an “older child”, ~10 years
To be distinguish, distinct
Definition:
Tamyeez is the explaining, Mansoob Ism for what is an ambiguous object.

- Once the Tamyeez is present, the object is distinct.

- lam more. In what way? Vi

http://tanzil.net/#18:34

B el Yl cle 541
Gl | Elia jZ\S\ more than you Yl wealth (i.e. 'am more than you in wealth, i.e. | am wealthier than you)

3919 and stronger (than you) Bﬁfollowers (i.e. 1 am stronger than you in followers, i.e. | have more

followers than you)

http://tanzil.net/#2:51

aly :,.u_aw:j Suga Gleg 3

Jlgand when me—} we made an appointment =& g¢e with Musa U:\a-\j for forty ‘U:ﬁ night

And when we made an appointment for Musa for forty nights
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3

Firl: Bieg Faa'il: b Maf’ool 1: (o ga Maf’ool 2: u:uuj Tamyeez: 411

Observe:
1) Mansoob
2) Indefinite

3) End of the sentence

In summary, the Tamyeez answers the question, “in what way?” making the object distinct, clear and

unambiguous.

Chapter of Istithna — Except

The huroof that create the meaning of “except”.
1) Y\ except
2) & except/instead/other than
3) o

4) (So
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5) %3 no difference

6) A

8) i except

Grammatically, let’s break it down by three categories:

)& except
Y] except exceptlila 132 DA
2154 (53l (S3meno diff
24 3 ow so _ E);j 2\;043 ,),9,;;-’
_ e Dy
3 scenarios

Mansoob and Majroor are
Majroor without exception
permissible

The word after J:\f— is always
The word after can be Mansoob

Majroor e.g. & (| ,);“‘— OR Majroor, either is fine

.uua}

The word after Y\ or & etc. is called Mustathna il

Scenario 1: Complete, affirming

- Result: the word after ‘)1\ is Mansoob

| hit the people except Zaid

145 ) sl i

http://tanzil.net/#2:249

i Sl ) Al 28
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So they drank from it except a few of them.

Scenario 2: Complete, affirming negating

- Result: the word after Y\ is Mansoob OR Badal

Example of Badal - s

l
-

http://tanzil.net/#4:66

M B ) bsled
They did not do it except a few of them.

Fi'l: }Lﬁ Faa'il: g Maf’ool: &
Badal: (M8  Mubdal: 4
Example of Mansoob - 1315

Allowed and exists in the recitation of ibn Amir.

Scenario 3: Cemplete Incomplete

- Remove the Yl, whatever is the role of the Mustathna determines its status

- Result: an incomplete fil with illaa means the mustathna takes the status of its meaning in the
sentence (illaa does not make it mansoob)
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http://tanzil.net/#46:35

Mustathna achieves the meaning of exclusivity:
The people stood except Zaid =» Only Zaid did not stand up.
The people did not stand up except Zaid = Only Zaid stood up.

They did not remain except an hour = They only remained for an hour.

Chapter of Y

This is not don’t. This is not for forbidding. This Y means “none whatsoever”. In Arabic, this v is called

osiall 286 Y categorical negation.

B FSEGRY

No man whatsoever (is) in the house.
(There is) no man (present) in the house.

As you can notice, this is a Jumlah Ismiyyah.
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The “Mubtada” is Ja) We can see Related 9\35\ > Where is the Khabar?

The Khabar is <as3ax omitted. It is understood by the audience without the need to mention it.

BISIE RTESPEESRY
(There is) no man present in the house.

This sentence isn’t as powerful. The omitting of the Khabar with the categorial negation adds power to

the negation.

What do you observe about Ja7?

1) Mansoob
2) No tanween

3) Indefinite

4) Right after N

This is the categorical negation u.u:ﬂ 5\:\51.1 N. This creates the meaning of “none whatsoever”.
ash oy Y AT el

When you have the four conditions met, u:l) is described as Ism La.

2

The Khabar La is Marfoo. However, most of the time it is djliin omitted. It is usually understood as the
word “present”.
This book, (there is) no doubt whatsoever (present) in it.

http://tanzil.net/#40:17
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1V Claall fpa alll &) axll alb ¥ E0a€ oy (aki 8K o528 a5l
aﬁﬂ today Ls)afa she/it will be repaid ZTSevery gu;-/'asoul (i.e. today every soul will be repaid) L’ozawith

what Q.MS she/it earned

alla Y no injustice whatsoever gaj;f\ today

(There is) no injustice whatsoever (present) today.
asll alla Y
Ism La: (A.L-. Khabar La: Omitted (meaning present) Related: (’aj;\f\'

Conditions for Ism La

1) Mansoob
2) No tanween

3) Indefinite
4) Right after N
Khabar La

Khabar La is Marfoo. However, mostly it is omitted ujm It is understood to mean the word
“present”.

Related

Harf Jarr + Ism Majroor 44 <y ¥ OR Dharf + MI* agall alls Y

Understanding & Y1 &) ¥

E\Jl meets the conditions for categorical negation.
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Do we have exception? Yes.

(There is) no god whatsoever (worthy of worship 255) except Allah
Ism La: 41\ Khabar La: Omitted (meaning worthy)

The word & is the badal for the omitted Khabar.

LY 558 Y5 Jsa Y
IsmLa: Js$>  Khabar La: Omitted (meaning true)

There is no power truly and no might truly except with Allah.

(-5 ) z, present tense passive with pronoun HP she

u_uﬁ_ gender is feminine

Chapter of Munadaa — Called

What is the word for calling ¢)3? GO gy b

Lf_)—‘-“ G Oh Henry!

Scenario 1 — Name =» Single Dhamma
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http://tanzil.net/#2:35

http://tanzil.net/#3:45

http://tanzil.net/#11:53

http://tanzil.net/#2:55

Scenario 1b — J' = Use mi and single dhamma/marfoo

http://tanzil.net/#33:1

http://tanzil.net/#109:1

http://tanzil.net/#33:70

http://tanzil.net/#89:27

Scenario 2 — Directed, Indefinite Ism = Single Dhamma

O man!

As if you are saying their name...

Scenario 3 — Undirected, Indefinite Ism =» Mansoob

http://tanzil.net/#36:30

Scenario 4 — Mudaf = Mansoob
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http://tanzil.net/#2:35
http://tanzil.net/#3:45
http://tanzil.net/#11:53
http://tanzil.net/#2:55
http://tanzil.net/#33:1
http://tanzil.net/#109:1
http://tanzil.net/#33:70
http://tanzil.net/#89:27
http://tanzil.net/#36:30

http://tanzil.net/#33:30

http://tanzil.net/#46:31

http://tanzil.net/#2:40

Oh Children of Israel (Yaqoob)

Mudaf: 3 (children) MI: d:'g;u\

Is dgg;u\ Majroor? Yes.
Why no kasra? BFT.

Is (=2 Mansoob? Yes.
Ot <0 &)

1../Jaﬂ L:) ,u/!o,u

: 4

O O
The Muslims of Al-Madinah
Bl e
The children of Al-Madinah
Kl 5
The children of Adam
adl 50
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Oh children of Adam!

Scenario 4b — Mudaf to a S

http://tanzil.net/#29:56

http://tanzil.net/#2:54

Chapter of Maf’ool Li Ajlihi

Answers the question, “Why?”

http://tanzil.net/#2:265

http://tanzil.net/#2:264

Chapter of Maf’ool Ma’hu

http://tanzil.net/#59:9

THE MAJROORAAT

1) Mudaf llayhi
2) Ism Majroor

3) The followers (Na’t, Atf, Badal, Tawkeed)
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